
ALGEMENE AANKOOPVOORWAARDEN

Artikel 1  Deze algemene aankoopvoorwaarden zijn steeds van toepassing op door Barts Potato Company afgesloten aankopen. Iedere 

bestelling houdt aanvaarding in van onze aankoopvoorwaarden en verzaking door de medecontractant om zijn eigen 

voorwaarden te doen gelden, zelfs als deze op zijn orderbevestigingen geformuleerd worden.

Artikel 2  Alle geschillen die uit deze overeenkomst voortvloeien, zullen beslecht worden door de rechtbanken van het arrondissement Ieper.

Artikel 3  Behoudens andersluidende overeenkomst zijn de RUCIP-handelsvoorwaarden niet van toepassing op onze aankoopcontracten.

Zelfs indien de toepassing van de RUCIP-handelsvoorwaarden wordt overeengekomen geldt dit niet voor artikel 31 (arbitrage-clausule) 

van het Eerste Deel, en van het Derde Deel (arbitragereglement Rucip 2006) van het Rucip-reglement (versie 1 maart 2006).

Artikel 4  Overeengekomen prijzen zijn prijzen franco geleverd, inclusief vertollingskosten, expeditiekosten, rechten bij invoer en andere 

belastingen/retributies/heffingen verschuldigd bij de invoer en andere kosten, en klaar voor gebruik.

Artikel 5  Betaling van de aangekochte goederen gebeurt 45 dagen na ontvangst van de factuur, mits de factuur in twee 

exemplaren, samen met de eventueel nodige importdocumenten, goederencertificaten, oorsprongattesten, vergunningen en 

douanedocumenten wordt overgemaakt.

Artikel 6  Barts Potato Company aanvaardt geen enkel schadebeding. De verwijlintresten worden berekend aan een rentevoet van maximaal 

6% per jaar.

Artikel 7  Zolang de verkoper in dit of enig ander lopend contract niet voldaan heeft aan zijn verbintenissen, kan de koper zijn eigen 

verbintenissen in dit of andere lopende contracten opschorten en dit van rechtswege en zonder voorafgaande ingebrekestelling.

Artikel 8  De goederen worden geleverd en aanvaard in onze magazijnen of op een door Barts Potato Company aangeduide plaats. 

De verkoper draagt het risico van de goederen tot na de levering.

Alle goederen worden geleverd in onze opslagplaatsen onder voorbehoud van controle (kwantitatief en kwalitatief), zelfs als niet onmiddellijk 

opmerkingen of klachten geformuleerd worden.Deze controle dients slechts te gebeuren bij het effectief gebruik of verwerking van de 

geleverde goederen.

De termijn voor aanvaarding, weigering, ingebrekestelling of klachten loopt derhalve slechts vanaf de datum van effectief gebruik 

of verwerking van de goederen. In geval van verborgen gebreken beschikt de koper steeds over een minimumtermijn van één jaar

na de ontdekking van het verborgen gebrek om de verkoper in rechte aan te spreken.

Artikel 9 De leveringstermijn is een essentiële voorwaarde van het contract en dient strikt nageleefd te worden. Bij niet-tijdige levering 

heeft de koper het recht de bestelling te behouden en de uitvoering ervan te eisen aan de oorspronkelijk overeengekomen prijs, 

eventueel verminderd met schadevergoeding, of de aankoop van rechtswege als niet-bestaande te beschouwen en schadevergoeding te eisen.

Artikel 10  Op de door Barts Potato Company gesloten overeenkomsten is het Belgisch Recht van toepassing.

CONDITIONS GENERALES D'ACHAT

Article 1  Les conditions générales d'achat suivantes sont toujours applicables aux achats de la firme Barts Potato Company.

Toute commande contient l'acceptation de nos conditions d’achat et le reniement par le 

cocontractant de faire valoir ses propres conditions, même si celles-ci sont formulées sur ses confirmations de commande.

Article 2  Tout différend de ce contrat sera tranché par les tribunaux de l'arrondissement d'Ypres.

Article 3  Sauf convention contraire explicite, les conditions RUCIP ne sont pas applicables à nos contrats d'achat.

Même si l'application des concitions RUCIP a été convenue, cela ne vaut pas pour l'article 31 (clause d’arbitrage) 

de la Première Partie, et de la Troisième Partie (règlement d'arbitrage Rucip 2006) du même règlement "RUCIP" (version 1 mars 2006).

Article 4  Les prix convenus sont les prix fournis franco, y compris frais de douane, frais d'expédition, droits d'importation/redevances/taxes 

dues pour importation et autres frais, et prêts à l'usage.

Article 5  Le paiement des marchandises achetées se fait 45 jours au cours duquel la facture a été reçue, à condition que 

la facture soit envoyée en deux exemplaires, accompagnée d'éventuels documents d'importation nécessaires, 

certificats de marchandises, certificats d'origine, permis et documents de douane.

Article 6  Barts Potato Company n'accepte aucune réclamation en dommage et intérêt. 

Les intérêts de retard sont calculés à un taux d'intérêt de 6% par an au maximum.

Article 7  Tant que le vendeur n'a pas satisfait à ses engagements envers la firme Barts Potato Company dans ce contrat ou tout autre contrat 

courant, l'acheteur a le droit d'annuler ses propres engagements dans ce contrat ou dans tout autre contrat et cela de plein droit et sans mise en 

demeure préliminaire.

Article 8  Les marchandises sont livrées et acceptées dans nos magasins ou à un lieu indiqué par Barts Potato Company. 

Le risque des marchandises est à la charge du vendeur jusqu'àprès la livraison.

Toutes les marchandises seront livrées uniquement dans nos entrpôts sous réserve de contrôle (de la quantité et de la qualité), même si des 

remarques ou des plaintes ne sont pas formulées immédiatement. Ce contrôle n'est nécessaire que lorsque les marchandises livrées seront 

effectivement utilisées ou traitées. Le délai d’acceptation, de refus, des mises en demeure, ou des plaintes ne commence par conséquent 

qu'à partir de la date de l'utilisation effective ou du traitement des marchandises.

En cas de vices cachés, l'acheteur dispose toujours d'un délai minimum d'une année après la découverte du vice caché pour porter plainte 

contre le vendeur.

Article 9  Le délai de livraison est une condition essentielle du contrat et doit être observée strictement. En cas de livraison retardée, l'acheteur

a le droit de garder la commande et d'exiger l'exécution au prix accordé originairement, éventuellement diminué d'une 

indemnisation, ou de considérer l'achat de droit non existant avec une indemnisation.

Article 10  Les  contrats de Barts Potato Company tombent sous l'application du droit belge.
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